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DESCRIEREA TELEFONULUI 

 

 

 

ARTICOL SCURTĂ DESCRIERE 

1 – DIFUZOR 
FRONTAL 

Difuzor pentru 
conversație (urechi) 
utilizat în timpul 
apelurilor 

2 – SENZOR FĂRĂ 
CONTACT 

Blochează ecranul în 
timpul unei 
conversații 

3 – CAMERĂ VIDEO 
FRONTALĂ/CAMERĂ 

FOTO 

Utilizare: in principal 
pentru a face selfie-
uri (5MPix) 

4 – ECRAN TACTIL Utilizare: pentru 
afișarea conținutului, 
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gestionarea 
dispozitivului prin 
atingere 

5 – MICROFON Transferă sunetul 
către dispozitiv  

6 – SLOT USB-C Utilizare: pentru 
încărcare, conectare 
PC și căști 

7 – DIFUZOR EXTERN Utilizare: pentru 
emiterea sunetului 
extern 

8 – SLOT HIBRID 
PENTRU CARTELE SIM 

ȘI SD 

Slot pentru cartele 
SIM și de memorie SD 
(SIM2 sau SD) 

9 – BUTON CAMERĂ Pornește CAMERA  

10 – BUTONUL 
PENTRU VOLUM 

Volum (Sus/Jos) 

11- BUTON 
PORNIRE/OPRIRE 

Pornirea/oprirea 
dispozitivului, 
blocarea și 
deblocarea ecranului 

12 – CAMERĂ 
FOTO/CAMERĂ 

VIDEO 

Camera foto 
principală a 
dispozitivului 
(13MPix) 

13 – BLIȚ Utilizare: pentru a 
face fotografii și ca 
lanternă 
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Instalarea cartelelor SIM1, SIM2 și Micro 
SD 

 
Există un slot pentru o cartelă SIM și card de 
memorie SD în partea stângă a telefonului. 
Pentru a instala cartele, scoateți carcasa de 
cauciuc a capacului, apoi glisați ușor tăvița 
metalică (este o idee bună să utilizați o pensetă). 

Înainte de a începe instalarea cartelelor, 

asigurați-vă că telefonul este oprit și că este 

deconectat de la adaptorul de c.a. și de la orice 

alte accesorii. 
 Așezați tava pe o suprafață plană și instalați 

cartelele conform ilustrației de mai jos: 
 
 

 
 
 
 
 
sau 

 
 

 
 
 
 
 

nano SIM1   nano SIM2  

nano SIM  micro SD  
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 Când cartelele sunt instalate pe tăviță, 

introduceți-o ușor înapoi în telefon și puneți la 

loc carcasa de cauciuc a capacului.  

 

După pornire, telefonul ar trebui să recunoască 
automat cartelele. Rețineți că trebuie să să 
utilizați fie două cartele SIM, fie o cartelă SIM și 
un card de memorie MicroSD, deoarece este 
necesar ca slotul hibrid să fie funcțional. 
 

Fiți foarte atenți atunci când utilizați carduri de 

memorie, în special în timpul introducerii și 

scoaterii acestora. Unele carduri de memorie 

trebuie să fie formatate pe un computer înainte 

de prima utilizare. Efectuați în mod regulat pe 

alte dispozitive copii de rezervă ale datelor 

stocate pe cardurile SD. Utilizarea 

necorespunzătoare sau alți factori ar putea 
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deteriora cardul sau pot duce la pierderea 

conținutului acestuia. 

MĂSURI DE SIGURANȚĂ PENTRU 
INSTALAREA CARTELELOR 

 Opriți telefonul și așteptați câteva secunde 
înainte de a introduce sau a scoate cartelele SIM 
sau SD. 

 Aveți grijă în timpul manipulării cartelelor 
SIM (SD), nu le îndoiți și nu le zgâriați. 

 În cazul în care cartela SIM este poziționată 
greșit sau e deteriorată, după pornirea 
telefonului va apărea o notificare pe ecran: lipsă 
cartelă în slot. Asigurați-vă că ați poziționat 
corect cartela și că aceasta nu este deteriorată, 
apoi porniți din nou telefonul. Dacă dispozitivul 
tot nu recunoaște cartela, duceți-o înapoi la 
furnizorul de servicii de rețea GSM pentru 
înlocuire. 

 În cazul în care cartela SIM este poziționată 
greșit sau e deteriorată, după pornirea 
telefonului va apărea o notificare pe ecran: lipsă 
cartelă în slot. Asigurați-vă că ați poziționat 
corect cartela și că aceasta nu este deteriorată, 
apoi porniți din nou telefonul. Dacă dispozitivul 
tot nu recunoaște cartela, duceți-o înapoi la 
furnizorul de servicii de rețea GSM pentru 
înlocuire. 

Dacă cartela SIM se blochează în slot și este 
imposibil de scos, nu o forțați niciodată, ci 
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contactați departamentul de service autorizat 
pentru asistență. 
Orice deteriorare mecanică a sloturilor SIM(SD) 
nu este acoperită de garanție. 

INSTALAREA BATERIEI 

 Există o baterie permanentă încorporată 
instalată în carcasa dispozitivului MS572 Strong.  

 Dacă bateria este deteriorată, întregul 
dispozitiv trebuie expediat înapoi către 
departamentul de service autorizat Maxcom. 
Orice încercare neautorizată a unei companii sau 
a unei persoane de a scoate bateria va duce la 
anularea garanției. 

 Pentru a reseta dispozitivul (ceea ce se 
întâmplă de fiecare dată când bateria este 
scoasă, chiar și pentru un moment), apăsați și 
mențineți apăsată tasta PORNIRE/OPRIRE(11) 
timp de aproximativ 10 secunde. Dispozitivul va 
rămâne fără energie pentru un moment și apoi 
se va reseta automat. 

ÎNCĂRCAREA DISPOZITIVULUI 

Conectați încărcătorul la portul USB-C (6), 
îndepărtând mai întâi carcasa de cauciuc a 
capacului. Nu utilizați niciodată încărcătoare sau 
baterii care nu provin de la producător sau care 
sunt deteriorate. Alte accesorii sau orice 
modificări ar putea duce la deteriorarea 
dispozitivului și la anularea garanției. 
De îndată ce nivelul bateriei scade la sub 15% din 
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capacitate, pe ecran va apărea o notificare care 
vă va solicita să încărcați bateria. Pentru a 
încărca bateria, conectați încărcătorul la priză și 
la telefon. 
Rețineți! dacă utilizați încărcătoare de la alți 
producători, asigurați-vă că încărcătorul are un 
port de tip USB-C. 
Pictograma bateriei de pe ecran (  ) vă 
informează cu privire la nivelul actual de 
încărcare a bateriei.  
Încărcarea completă a bateriei durează 
aproximativ 2-4 ore. Puteți utiliza telefonul în 
timpul încărcării; va dura, totuși, mai mult timp 
pentru a finaliza încărcarea. Este normal ca 
dispozitivul să se încălzească în timpul încărcării. 
Important: 
Temperatura aerului în timpul încărcării 
telefonului trebuie să fie între 0°C și +40°C. 
Este normal ca bateriile să se degradeze (să se 
uzeze) în timp. Prin urmare, capacitatea lor de a 
reține energie se va reduce în timp. 

ECONOSIMIREA BATERIEI (salvare 
inteligentă a bateriei) 

Dispozitivul oferă opțiuni pentru a economisi 
energia bateriei. Pentru a prelungi durata de 
viață a dispozitivului, modificați unele opțiuni și 
dezactivați funcțiile care rulează în fundal: 

 De fiecare dată când telefonul nu este 
utilizat, treceți-l în modul de repaus, 
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 Închideți toate aplicațiile de care nu aveți 
nevoie, 

 Dezactivați Bluetooth, 
  Dezactivați Wi-Fi, 
 Reduceți timpul de iluminare de fundal a 

ecranului, 
 Diminuați luminozitatea ecranului. 

PORNIREA/OPRIREA TELEFONULUI 

Apăsați și mențineți apăsată tasta 
PORNIRE/OPRIRE (11), pentru a porni sau opri 
dispozitivul. 
După pornirea dispozitivului pentru prima dată, 
acesta trebuie configurat; pentru a configura 
dispozitivul, urmați instrucțiunile de pe ecran. 
Mai întâi, configurați conexiunea la Internet 
(utilizând WiFi sau date mobile) și un cont 
Google™ (Gmail). 
Important! 
Pentru a putea descărca aplicații din Play Store, 
trebuie să configurați un cont Google. Dacă 
aveți un cont Gmail, puteți înregistra 
dispozitivul utilizând acest cont existent fără a 
crea unul nou. 
Dacă cartela SIM este protejată prin COD PIN, 
utilizați tastatura afișată pe ecran pentru a 
introduce CODUL PIN, apoi apăsați tasta  
pentru a confirma. Utilizați  pentru a șterge 
toate cifrele introduse din greșeală. 
Important! 
Dacă nu ați primit codurile PIN și PUK împreună 
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cu cartela SIM, contactați furnizorul de servicii. 
Dacă introduceți un cod PIN incorect de trei ori, 
cartela SIM va fi blocată și va fi necesară 
introducerea codului PUK. 

PROTECȚIA DISPOZITIVELOR GOOGLE 

În vederea securității, compania Google LLC a 
introdus o protecție suplimentară pentru 
dispozitivele cu sistem Android (Google Device 
Protection). 
O astfel de caracteristică de securitate vă 
protejează datele și va împiedica persoanele 
neautorizate să restaureze setările din fabrică, 
de exemplu în caz de furt. 
„Protecția dispozitivului Google” va fi activată 
automat dacă există două funcții activate: 
- blocarea ecranului (după codul PIN, șablon sau 
parolă), 
- Cont Google dedicat. 
Fiți atent (ă) și rămâneți concentrat (ă) în timp ce 
creați coduri de securitate pentru blocarea 
telefonului și date de conectare pentru crearea 
Contului Google. 
Este important să știți că, după restabilirea 
setărilor din fabrică, singura opțiune de 
deblocare a dispozitivului va fi conectarea la un 
Cont Google existent/atribuit anterior 
dispozitivului. 
Maxcom S.A. vă informează că orice reclamații 
legate de blocarea telefonului în cadrul 
„Protecției dispozitivului Google” nu vor fi 
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acceptate sau, la cererea utilizatorului, astfel de 
probleme vor fi soluționate contra cost.  

ANDROID 9 

Pe telefonul. MAXCOM MS572 este instalat 
sistemul de operare Android 9. Android este cel 
mai popular sistem de operare din lume care 
folosește kernel Linux, ajustat pentru utilizarea 
pe dispozitive mobile. Sistemul în sine, conform 
producătorului său (Google LLC), este un sistem 
deschis care poate fi personalizat în funcție de 
nevoile dvs. individuale. Prin urmare, există o 
multitudine de funcții disponibile în sistem și în 
Play Store pentru a descărca orice aplicație și a o 
instala pe dispozitivul dvs. Dacă sunteți un 
utilizator neexperimentat de Android, există o 
mulțime de tutoriale și alte tipuri de asistență 
disponibile pe piață pentru a vă permite să vă 
familiarizați cu sistemul. Unele funcții/opțiuni de 
bază ale dispozitivului/sistemului sunt 
prezentate în acest manual. 

ECRANUL TACTIL 

Dispozitivul este echipat cu un ecran tactil (ecran 
în cinci puncte, așa-numitul multitouch) în locul 
unei tastaturi tradiționale. Ecranul tactil 
funcționează atât pentru afișare, cât și ca 
tastatură. 
Important! 
Opriți ecranul atunci când dispozitivul nu este 
utilizat. Menținerea ecranului inactiv pentru o 
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perioadă lungă de timp poate duce la arderea 
sau pătarea acestuia. 

ATINGERI TACTILE 

Apăsare – este o singură atingere a ecranului cu 
vârful degetului. Atingeți ușor pentru a selecta o 
pictogramă, o comandă rapidă, un link sau un 
caracter de pe tastatura ecranului. 
Apăsare lungă – este vorba despre atingerea și 
menținerea unei pictograme pe ecranul tactil 
fără a ridica degetul până la efectuarea acțiunii 
necesare. 
Tragere – este vorba despre atingerea și 
menținerea unei pictograme selectate pentru un 
moment, apoi, tragerea vârful degetului peste 
suprafață până la destinația dorită, fără a ridica 
acest deget. 
Glisare – este vorba despre perierea rapidă a 
suprafeței ecranului cu degetul. De exemplu, 
prin glisarea în jos și în sus a ecranului puteți 
derula în jos lista, iar prin glisarea în lateral puteți 
vizualiza diferite ecrane de pornire. 
Atingere dublă – atingerea suprafeței de două 
ori cu vârful degetului vă permite să 
măriți/micșorați o pagină web sau o hartă. 
Apăsarea de două ori, de asemenea, vă permite 
să măriți/micșorați imaginea în timp ce o 
vizualizați. 
Ciupire – prinderea suprafeței ecranului tactil 
între degetul arătător și degetul mare vă permite 
să măriți/micșorați imaginea. Acest gest este 
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foarte util în timp ce vizualizați hărți sau 
fotografii. 
 
BARA DE STARE ȘI NOTIFICĂRI 
Notificările care apar în partea de sus a ecranului 
(bara de stare) vă informează despre unele 
caracteristici ale dispozitivului (apeluri telefonice 
pierdute, ceas cu alarmă, WiFi activat, e-mail nou 
etc.). A se vedea ilustrația de mai jos. 
 

 
Iată cele mai comune pictograme de notificare 
(pictogramele ar putea varia ușor ca aspect, în 
funcție de versiunea de software): 
 

 

Recepție (puterea semnalului de 

la BTS (stația de bază a 

transmițătorului) 

 

Conexiune de date mobile în 

tehnologia LTE, activată 

 
WiFi activat și conectat 
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Bluetooth activat. 

 
Satsav (GPS) activat 

 
Apel telefonic pierdut 

 
Conectat la computer 

 
Mesaj necitit 

 
Ceas cu alarmă activat 

 
Mod Nu deranjaţi 

 
Mod „Vibrații” 

 
Mod de zbor (deconectat) 

 
Eroare (atenție) 

Pentru a afla mai multe detalii despre notificări, 
trageți în jos bara de stare. Pentru a șterge 
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notificările care au fost deja vizualizate, atingeți 
(apăsați) „ȘTERGERE TOATE”. 

 
ECRANUL DE START 
Puteți obține acces la toate caracteristicile 
dispozitivului din ecranul său de pornire. Există 
pictograme indicatoare, widget-uri, comenzi 
rapide pentru aplicații și alte elemente. Ecranul 
de pornire poate avea mai multe panouri.  
Pentru a afișa alte panouri, glisați cu vârful 
degetului spre stânga sau spre dreapta. Pentru a 
crea un panou nou (desktop), trageți către 
margine orice comandă rapidă a oricărei 
aplicații. 

   

Pictogr

amă 

Imagine 

de fundal 

Widget 

Buton Înapoi Buton 

MENIU 

Buton 

ACASĂ 
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BUTON ÎNAPOI Revenire la ecranul 
anterior, închideți aplicația 

BUTON ACASĂ Revenire la ecranul de 
pornire din orice meniu 

BUTON DE 
COMUTARE 

Comutați între aplicațiile 
active; atingere dublă – 
reveniți la 
aplicația/opțiunea 
anterioară  

 
BLOCAREA/DEBLOCAREA ECRANULUI 
Blocarea dispozitivului dezactivează afișajul și 
ecranul tactil. Pentru a bloca dispozitivul, apăsați 
tasta PORNIRE/OPRIRE (11) situată pe partea 
laterală a telefonului în orice moment. 
Pentru a debloca telefonul, urmați aceiași pași. 
Apăsați tasta tasta PORNIRE/OPRIRE (11) și 
trageți pictograma  în sus pe ecran. 
Sau puteți selecta o metodă diferită, mai sigură, 
de blocare a ecranului, cum ar fi un șablon sau un 
cod PIN. 
 
EFECTUAREA/PRELUAREA APELURILOR 
TELEFONICE 

Pentru a efectua, prelua și gestiona apelurile 
telefonice, utilizați aplicația „Telefon”; comanda 
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rapidă   este de obicei situată în colțul din 
stânga jos al ecranului de pornire. 
Pentru a răspunde la un apel telefonic, atingeți 
pictograma cu receptor și trageți-o în sus; pentru 
a-l respinge, trageți pictograma în jos. 

 

APLICAȚII 

Pe dispozitiv este instalat sistemul Android. Este 
cel mai popular și universal sistem de operare 
mobil pentru smartphone-uri; prin urmare, 
există o multitudine de aplicații pentru Android 
disponibile pe Internet (de la aplicații menite să 
îmbunătățească și să ușureze experiența de 
utilizare a dispozitivului, până la o varietate de 
jocuri, aplicații pentru organizare și rețele 
sociale). 
Cel mai simplu mod de a căuta și instala un 
program dorit este aplicația numită „Google 
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Play”. Fiecare aplicație poate fi instalată direct 
pe telefon, de exemplu, prin descărcarea 
acesteia din WWW și apoi prin încărcarea 
acesteia printr-un cablu conectat la computer. 
 
Iată descrierile unor aplicații preinstalate 
disponibile pe telefon: 
 

 

Cameră 
Folosită pentru a face 
fotografii/clipuri video 

 

Galerie foto 

Folosită pentru a găsi 
fotografii și clipuri video 

stocate în memoria 
telefonului 

 

Gmail 
Pentru utilizatorii de e-

mail Google 

 

Google Motor de căutare Google 

 

Chrome 
Navigator de sistem 

pentru a vizualiza paginile 
WWW 

 

Calendar 
Calendar cu funcții 

suplimentare 
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Maps 

Hărțile Google cu opțiunea 
de a oferi indicații de 

orientare. Date mobile 
necesare 

 

Fișiere 
O aplicație care vă permite 

să vizualizați memoria 
dispozitivului 

 

Agenda 

telefonică 

Aplicație pentru 

gestionarea contactelor 

stocate pe dispozitiv. 

 

Radio FM 
Radio FM, sunt necesare 

căști (funcționează ca 
antenă) 

 

Google Play 
O modalitate ușoară de a 

căuta și instala orice 

aplicație  

 

Telefon 
Folosit pentru a efectua și 

a răspunde la apeluri 
telefonice 

 

Setări 
Setările telefonului, 

utilizate pentru a gestiona 
întregul dispozitiv 

 

Mesaje 
Folosit pentru a gestiona 

mesajele de pe telefon 
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Ceas 
Ceas cu alarmă și 

cronometru 

 
 
CAMERĂ FOTO/CAMERĂ VIDEO 
Telefonul are opțiunea de a face fotografii și de 
a înregistra videoclipuri. 
Pentru a selecta această opțiune, căutați în 
Meniu aplicația „Cameră”.  

 

 
 
 

Efectuare 

foto 

Bliț 

pornit/oprit/aut. 

 

Cameră 

spate/față 

Setări 
Galerie 

Înregistrare 

videoclip 

Efectuează 

foto 
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Ilustrația prezintă caracteristicile de bază ale 
camerei. Atingerea unei pictograme selectate va 
determina modificarea/activarea acesteia. 
Selectați , apoi  pentru a accesa opțiunile 
avansate pentru camera foto/camera video. 
Puteți configura anumite opțiuni, cum ar fi 
modul scenă, dimensiunea fotografiei, calitatea 
fotografiei/videoclipului. 
 

BARA DE SETĂRI RAPIDE 

Utilizați Bara de setări rapide pentru a 
activa/dezactiva rapid și ușor anumite 
caracteristici ale dispozitivului, cum ar fi Wi-Fi, 
gps etc. Pentru a intra în bară, trageți în jos bara 
de stare; va apărea următorul ecran: 

 
Când simbolul este gri, opțiunea nu este 
disponibilă (de exemplu, în modul de zbor); 
culoarea verde vă informează despre o 
caracteristică care este activată în prezent (de 
exemplu, WiFi). 
Deschideți bara de stare pentru a vizualiza 
opțiuni avansate. Aici puteți edita și personaliza 
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opțiunile. Pentru asta, puneți degetul oriunde 
este indicat de săgeata verde din ilustrația de 
mai sus și trageți cu degetul în jos. 
 

REZISTENȚA LA APĂ ȘI LA PRAF  (IP-68) 

Dispozitivul oferă protecție IP-68. Carcasa oferă 
protecție împotriva: 

• Accesul prin cablu la părțile sensibile, 

• Praf 

• Imersiune continuă în apă până la 1,5 m. 

Important! 
Pentru a vă asigura de eficiența protecției IP68, 
carcasa de cauciuc trebuie să fie instalată corect. 
Asigurați-vă că nu există nicio impuritate pe 
membrana difuzorului și că aceasta nu este 
deteriorată (de exemplu, de așchii metalice sau 
alte obiecte ascuțite); carcasa nu trebuie să 
prezinte deteriorări mecanice (de exemplu, 
fisuri). În cazul utilizării necorespunzătoare a 
dispozitivului, nu se acceptă nicio reclamație 
legată de impermeabilitate sau de rezistența la 
praf. 
În cazul expunerii dispozitivului la un alt lichid 
decât apa, clătiți-l cu apă curată și uscați-l cu o 
cârpă curată și moale. Ecranul tactil și alte 
componente ar putea să nu funcționeze corect 
dacă dispozitivul este ud; prin urmare, uscați 
dispozitivul cu atenție înainte de a-l utiliza. 
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INSRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 

 
 
• Nu utilizați niciodată telefonul dacă acesta 

ar putea interfera cu activitatea altor 
dispozitive! 

• Nu utilizați niciodată telefonul fără accesorii 
pentru condus în timp ce vă aflați la volan. 

• UTILIZAREA - Telefonul emite câmp 
electromagnetic care ar putea interfera 
negativ cu alte dispozitive electronice, 
inclusiv echipamente medicale. Trebuie 
păstrată o anumită distanță între telefon și 
un dispozitiv medical implantat, cum ar fi un 
stimulator cardiac, în conformitate cu 
recomandările producătorilor de astfel de 
echipamente. Utilizatorii cu dispozitive 
medicale implantate trebuie să citească cu 
atenție instrucțiunile producătorilor de 
astfel de dispozitive și să urmeze 
instrucțiunile acestora. Utilizatorii cu 
stimulator cardiac nu trebuie să țină 
telefonul în buzunarul de la piept. Pentru a 
minimiza riscul de interferențe, telefonul 
trebuie ținut lângă urechea opusă poziției 
echipamentului medical implantat; 
telefonul trebuie oprit imediat în cazul în 
care se suspectează o astfel de interferență. 

• Nu folosiți telefonul în spitale, în avion, în 
punctele de alimentare cu combustibil sau 
în apropierea materialelor inflamabile. 
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• Nu reparați sau modificați niciodată 
telefonul pe cont propriu. Nu încercați 
niciodată să înlocuiți bateria și să 
dezasamblați singur telefonul. Orice 
reparații trebuie efectuate numai în 
unitățile calificate de service. 

• Dispozitivul și accesoriile pot conține piese 
de mici dimensiuni. Nu păstrați telefonul și 
piesele la îndemâna copiilor. 

• Nu utilizați niciodată substanțe chimice sau 
corozive pentru a curăța telefonul. 

• Nu utilizați niciodată telefonul în apropierea 
cardurilor de debit și de credit – este posibil 
ca datele stocate pe card să se piardă. 

• Din motive de siguranță, nu vorbiți 
niciodată la telefon în timp ce încărcătorul 
este conectat la priza de alimentare. 

• Nu expuneți niciodată dispozitivul la 
temperaturi prea scăzute sau ridicate și la 
lumina directă a soarelui. Intervalul de 
temperatură pentru dispozitiv este cuprins 
între 10°C și +40°C. Nu așezați niciodată 
telefonul lângă dispozitive de încălzire, cum 
ar fi radiatoare, calorifere, cuptoare, foc de 
tabără, grătare, etc. 

• Protejați-vă auzul! 

Expunerea prelungită la sunete 

puternice poate duce la pierderea 

auzului. Ascultați muzică la un nivel moderat și 

nu țineți niciodată dispozitivul lângă ureche dacă 
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utilizați difuzorul. Reduceți întotdeauna volumul 

înainte de a conecta căștile. 

INFORMAȚII DESPRE BATERIE 

În telefon există o baterie. Bateria poate fi 

reîncărcată cu încărcătorul care este inclus în 

pachet. 

Durata de viață a bateriei depinde de diferitele 

condiții în care este utilizat telefonul. Distanța 

dintre utilizator și un transmițător cu releu, 

numărul și durata apelurilor telefonice reduc 

semnificativ durata de viață a bateriei. În timp ce 

vă deplasați, telefonul continuă să comute între 

emițătoare și o astfel de comutare afectează de 

asemenea în mod semnificativ durata de viață a 

acumulatorului. Alte elemente care duc la 

descărcarea mai rapidă a bateriei sunt funcțiile 

suplimentare activate ale telefonului, cum ar fi 

localizarea, conexiunea de date, WiFi, gps-ul, etc. 

După câteva sute de cicluri de încărcare și 

descărcare, este firesc ca bateria să-și piardă 

calitățile. Dacă utilizatorul observă o scădere 
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semnificativă în capacitatea acumulatorului de a 

menține încărcarea, trebuie achiziționată o 

baterie nouă. 

Utilizați numai baterii recomandate de 

producător. 

Nu păstrați niciodată telefonul în locuri excesiv 

de calde. Temperaturile ridicate ar putea avea un 

impact negativ atât asupra bateriei, cât și asupra 

telefonului.  

Nu utilizați niciodată bateria dacă este vizibil 

deteriorată. Acest lucru ar putea provoca un 

scurtcircuit și ar putea defecta telefonul. 

Asigurați-vă că ați instalat bateria în 

conformitate cu semnele de polaritate. 

Lăsarea bateriei în locuri excesiv de calde sau reci 

va reduce durata de viață a acesteia. Intervalul 

de temperatură de depozitare recomandat este 

cuprins între 15°C și 25°C. Instalarea unei baterii 

reci în telefon poate cauza funcționarea 

defectuoasă a telefonului și poate deteriora 

dispozitivul. 
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O baterie Li-ion este inclusă în 

pachet. Bateriile vechi prezintă 

riscuri pentru mediu. Acestea 

trebuie reciclate în locuri speciale, în containere 

dedicate, în conformitate cu reglementările în 

vigoare. Nu aruncați niciodată bateriile sau 

încărcătoarele vechi la rețeaua municipală de 

deșeuri solide, acestea trebuie colectate în 

vederea eliminării. 

NU ARUNCAȚI NICIODATĂ BATERII SAU 

ÎNCĂRCĂTOARE ÎN 

FOC! 

 

PROTEJAREA MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR 

IMPORTANT:  Acest dispozitiv este marcat în 
conformitate cu Directiva europeană privind 

deșeurile de echipamente electrice și 
electronice 2012/19/UE, Legea 
poloneză privind deșeurile de 
echipamente electrice și electronice și 
este marcat cu simbolul uni coș de 
gunoi tăiat. Un astfel de simbol ne 

spune că dispozitivul, după utilizare, nu trebuie 
aruncat în fluxul obișnuit de deșeuri menajere. 
Important! 
Nu aruncați niciodată acest dispozitiv la 
rețeaua municipală de deșeuri solide!!! 
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Produsul trebuie reciclat numai în locuri 
autorizate. 
Manipularea corespunzătoare a echipamentelor 
electrice și electronice vechi ajută la evitarea 
consecințelor dăunătoare pentru oameni și 
mediu care decurg din prezența componentelor 
periculoase, precum și din depozitarea și 
reciclarea neadecvate a unui astfel de 
echipament. 

INFORMAȚII SAR 

Acest telefon respectă toate standardele 

internaționale referitoare la impactul undelor 

radio. Produsul primește și emite unde radio. 

Acesta este destinat să îndeplinească toate 

cerințele de siguranță referitoare la impactul 

undelor radio recomandate de directivele 

internaționale. Aceste recomandări au fost 

elaborate de Comisia Internațională de Protecție 

împotriva Radiațiilor Non-Ionizate (ICNIRP), o 

organizație științifică independentă care se 

preocupă de siguranța tuturor persoanelor, 

indiferent de vârstă sau de starea de sănătate. 

Aceste recomandări folosesc o unitate de 

măsură numită Rata Specifică de Absorbție (SAR) 

– absorție reală. 
Conform recomandărilor ICNIRP, valoarea 
maximă a SAR pentru echipamente portabile 
este de 2,0 wați pe kilogram (W/kg) și este 
valoarea medie pe 10g de țesut. Valoarea SAR 
este determinată la puterea maximă de 
transmisie; valoarea reală SAR în timp ce 
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produsul este în funcțiune este de obicei mai 
mică decât nivelul indicat. Astfel de discrepanțe 
rezultă din modificările automate de energie 
necesară pentru asigurarea funcționării la nivelul 
minim cerut pentru a fi conectat la rețea. Cu 
toate că valorile SAR pot varia în funcție de 
modelul de telefon sau chiar de diferitele poziții 
ale aceluiași model, toate acestea sunt conforme 
cu reglementările referitoare la nivelul sigur de 
radiații. 

Potrivit OMS, cercetările actuale indică faptul că 

nu este necesară aplicarea de restricții speciale 

în utilizarea dispozitivelor portabile. Conform 

OMS, pentru scăderea nivelului de radiații sunt 

recomandate reducerea duratei conversațiilor 

sau utilizarea căștilor sau a difuzorului, precum și 

păstrarea telefonului departe de corp sau de 

zona capului. 
Valorile sar pot varia, de asemenea, în funcție de 
diferitele cerințe de raportare și testare din 
diverse țări, precum și de frecvențele diferite 
dintr-o anumită rețea. 
 

Bandă de frecvență Nivel(uri) SAR max. măsurat (e) Limită(W/Kg) 

EGSM 900 
0,223W/kg 10g SAR cap 

0.669W/kg 10g SAR corp 
 

 

 

 

DCS 1800 
0,037W/kg 10g SAR Cap 

0,446 W/kg 10g SAR corp 

WCDMA Banda 1 
0,094 W/kg 10g SAR cap 

0,280 W/kg 10g SAR corp 

WCDMA Band 8 
0,157 W/kg 10g SAR cap 

0,281 W/kg 10g SAR corp 
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LTE Banda 1 
0,104 W/kg 10g SAR cap 

0,366 W/kg 10g SAR corp 
2.0 

 

 

 

 

 

LTE Banda 3 
0,071 W/kg 10g SAR cap 

0,455 W/kg 10g SAR corp 

Banda LTE 7 
0,242 W/kg 10g SAR cap 

0,454 W/kg 10g SAR corp 

Banda LTE 8 
0,136 W/kg 10g SAR cap 

0, 237 W/kg 10g SAR corp 

Banda LTE 20 
0,174W/kg 10g SAR cap 

0.353W/kg 10g SAR corp 

LTE Band 38 
0,154 W/kg 10g SAR cap 

0,169 W/kg 10g SAR corp 

Wi-Fi 2.4G 
0,016 W/kg 10g SAR cap 

0.017 W/kg 10g SAR corp 

Wi-Fi 5.2G 
0.200 W/kg 10g SAR cap 

0,501 W/kg 10g SAR corp 

Wi-Fi 2.4G 
0,435 W/kg 10g SAR cap 

0.929 W/kg 10g SAR corp 

 
Unele informații prezentate în acest manual pot 
varia în funcție de configurația telefonului. 
Producătorul își rezervă dreptul de a modifica 
produsul fără a prezenta informații prealabile cu 
privire la astfel de modificări.  
 

INTERVALE DE FRECVENȚĂ ȘI PUTERE 
MAXIMĂ CONDUSĂ 

Sistem Interval de frecvență 
Putere maximă 
condusă 

EGSM 900 
880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 
31,78dBm 

27,32 dBm(8PSK) 
DCS 1800 

1710-1785 MHz TX 

1805-1880MHz RX 
29,63dBm  

25,53 dBm(8PSK) WCDMA Banda 1 
1920-1980 MHz TX 

2110-2170 MHz RX  

880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 

23,32dBm 

WCDMA Band 8 
880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 
22,34dBm 
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LTE Banda 1 
1920-1980 MHz TX 

2110-2170 MHz RX 
23,12dBm 

LTE Banda 3 
1710-1785 MHz TX 

1805-1880 MHz RX 
23,29dBm 

Banda LTE 7 
2500-2570 MHz TX 

2620-2690 MHz RX 
22,64dBm 

Banda LTE 8 
880-915 MHz TX 

925-960 MHz RX 
22,78dBm 

Banda LTE 20 
832-862 MHz TX 

791-821 MHz RX 
22,99dBm 

LTE Band 38 
2570-2620 MHz TX 

2570-2620 MHz RX  
24,21 dBm 

Wi-Fi 2.4G 2412-2472 MHz 12,86 dBm 

Wi-Fi 5.2G 5150-5250 MHz 18,52 dBm 

Wi-Fi 5.8G 5725-5850 13,23 dBm 

NFC 13.56 MHz 
Tehnologie 
comunicații în câmp 
apropiat 

Bluetooth/BLE 2402-2480 MHz 
Bluetooth:8,52 dBm 
BLE: -4,06 dBm 

GPS: 559-1610 MHz RX - 

Radio 87,5 MHz -108 MHz - 

 

CONECTIVITATE WI-FI (WLAN) 5 GHZ 
 
Banda de frecvențe 5150-5850 MHz poate fi 
utilizată numai în interiorul clădirilor. 
 
 
 
 
G 
 
 

AT BE BG CH CY CZ DE DK EE EL ES FI FR

HR HU IE IS IT LI LT LU LV MT NL NO PL

PT RO SE SI SK UK AL ME RS MK TR BA XK
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DECLARAȚIE SCURTĂ DE CONFORMITATE 

GODNOŚCI 
Maxcom S.A. declară prin prezenta că următorul 
dispozitiv radio: telefon mobil smartphone 
MAXCOM MS572 Strong este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE și Directiva 2011/65/UE 
(RoHS). 
 
Pentru a consulta textul integral al Declarației 
UE, vă rugăm să vizitați: 
http://www.maxcom.pl/deklaracje 
 

Adaptor C.A. 

Adaptorul de C.A. pentru dispozitiv este conform 
cu reglementările Comisiei UE (UE) 2019/1782  

ID model Adaptor C.A. TPA-
46050200VU  

Intrare AC 100-240V 
Frecvența de intrare a 
curentului alternativ 
przemiennego 

50 / 60Hz 

Ieşire DC 5.0V 
Curent ieșire 2.0A  
Putere ieșire  10.0W 
Eficiența medie de 
funcționare ≥79,27% 

Eficiență la sarcină redusă 
(10 %) 72,36 

Utilizarea energiei în 
inactivitate ≤0,07W 

http://www.maxcom.pl/deklaracje
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Google, Android, Google Play sunt mărci 

comerciale utilizate de Google LLC. 

 

 



 
Dacă este detectată orice defecțiune sau 
problemă în performanța telefonului, vă 

rugăm să contactați suportul tehnic MAXCOM 
pentru asistență sau să depuneți o cerere la 

punctul de vânzare. 
 

Vă rugăm să sunați la:  
+48 32 325 07 00 sau să scrieți e-mail: 

serwis@maxcom.pl  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MAXCOM S.A. 
43-100 Tychy 

ul Towarowa 23a 
POLONIA 

tel. +48 32 327 70 89 
fax +48 32 327 78 60 

 
www.maxcom.pl 

office@maxcom.pl 
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